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See the notice on TED website

115136-2026 - Nadmetanje
Norveška – Medicinski informacijski sustavi – EPJ for Astafjordlegen etc.
OJ S 34/2026 18/02/2026
Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Roba

1. Kupac

1.1.  Kupac
Službeno ime: Finnut AS
E-pošta: anskaffelser@finnut.no
Pravni oblik kupca: Tijelo koje se uređuje javnim pravom, koje nadzire lokalno tijelo
Djelatnost javnog naručitelja: Opće javne usluge

1.1.  Kupac
Službeno ime: Salangen kommune
E-pošta: postmottak@salangen.kommune.no
Pravni oblik kupca: Tijelo koje se uređuje javnim pravom, koje nadzire lokalno tijelo
Djelatnost javnog naručitelja: Opće javne usluge

2. Postupak

2.1.  Postupak
Naslov: EPJ for Astafjordlegen etc.
Opis: The contracting authority in this procurement is Salangen municipality, and the medical 
cooperation that they administer for Lavangen,Dyrøy-, Ibestad-, and Salangen municipality, 
called Astafjordlegen.
Identifikacijska oznaka postupka: 509b12b1-27d3-4941-82f3-ce3d9f88d6c3
Interna identifikacijska oznaka: 2025-019
Vrsta postupka: Otvoren
Postupak je ubrzan: ne
Glavna obilježja postupka: The contract is for the delivery of a complete, cloud based EPJ 
system, including operation, maintenance, support, training and the necessary conversions to 
historical data. The delivery is defined as a service procurement contract where the tenderer 
has total responsibility for the application ́s availability and security. We have, thus, a journal 
system for AstafjordlegeEt journal system for Gratangen kommunelegekontorEt journal system 
for Salangen HelsestasjonEt journal system for Gratangen HelsestasjonEt journal system for 
Lavangen Health StationAnskaffelsen includes a complex matrix of health service that requires 
tight integration. It is a decision that the tenderer understands that this is not a procurement for 
an individual doctor ́s office, but for an integrated health ecosystem across municipal borders. 
The procurement covers the following units: Astafjordlegen: The intermunicipal family doctor 
cooperation that serves the inhabitants of Salangen, Lavangen, Ibestad and Dyrøy. This forms 
the core of the delivery with the largest transaction volume. Gratangen Legekontor: An 
independent unit that currently uses CGM General, which has specific experience with 
performance challenges that must be addressed in the new system. The health centres: The 
health centre services (health station, school health service, health centre for youth) in the 
same municipalities shall also be included in the system. This involves requirements for 
modules for growth baskets, vaccination (SYSVAK) and pregnancy care, which are 
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considerably different from curative doctor services. This is not a case of a common journal 
system, but one for each municipality. It is worth noting that the nursing and care sector (PLO) 
in the municipalities has its own EPJ, which shall not be presented in this tender.

2.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Glavna klasifikacija (cpv): 48814000 Medicinski informacijski sustavi
Dodatna klasifikacija (cpv): 48814100 Informacijski sustav za zdravstvenu njegu, 48814200 
Sustav upravljanja pacijenata, 48814400 Klinički informacijski sustav, 48814500 Sustav 
kazuistike

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Zemlja – podregija (NUTS): Troms/Romsa/Tromssa (NO072)
Zemlja: Norveška

2.1.3.  Vrijednost
Procijenjena vrijednost bez PDV-a: 8 000 000,00 NOK

2.1.4.  Opće informacije
Pravna osnova: 
Direktiva 2014/24/EU
Anskaffelsesforskriften - See the tender documentation.

2.1.6.  Razlozi za isključenje
Izvori razloga za isključenje: Obavijest
Korupcija: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been 
convicted of corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection 
period determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 
of the Convention on Combating Corruption, Involving European Communities or European 
Union Member States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council ́s 
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as 
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Prijevara: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been 
convicted of fraud by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection 
period determined directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the 
Convention on protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 
of 27.11.1995, p. 48).
Pranje novca ili financiranje terorizma: Is the tenderer himself or a person, who is a member of 
the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to 
represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal verdict has been 
convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed down no more than 
five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Money 
laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European Parliament and 
Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures against the use of 
the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 309 of 25.11.2005, 
p. 15).
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Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji: Is the tenderer himself or a person, who is a member 
of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to 
represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted verdict of 
participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more than five years ago, 
or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Participation in a 
criminal organisation as defined in Article 2 of the Council ́s framework decision 2008/841/RIA 
of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 11.11.2008, p. 42)
Kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima: Is the 
tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, management 
or supervisory body, or has the competence to represent or control or make decisions in such 
bodies, in the event a legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts 
connected to terrorist activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a 
rejection period set out directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal 
acts relating to terrorist activity as defined in Article 1 and 3 of the Council ́s framework 
decision 2002/475/RIA of 13 June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p. 
3). This rejection reason also includes incitement to, participation or attempts to commit such 
actions as included in Article 4 in the mentioned framework decision.
Dječji rad i drugi oblici trgovanja ljudima: Is the tenderer himself or a person, who is a member 
of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to 
represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal verdict has been 
convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict handed down no 
more than five years ago, or a rejection period determined directly in the judgement that still 
applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in Article 2 of the 
European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the prevention 
and control of human trafficking and the protection of its victims and for compensation of the 
Council ́s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p. 1).
Kršenje obveze plaćanja doprinosa za socijalno osiguranje: Have tenderers failed to fulfil all 
their social security obligations in the country where they are established and in their member 
state, if this is a different country than what he is established in?
Kršenje obveze plaćanja poreza: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty obligations in 
the country in which he is established, and in the contracting authority's member state, if this is 
a different country than what he is established in?

5. Grupa

5.1.  Grupa: LOT-0000
Naslov: EPJ for Astafjordlegen etc.
Opis: The contracting authority in this procurement is Salangen municipality, and the medical 
cooperation that they administer for Lavangen,Dyrøy-, Ibestad-, and Salangen municipality, 
called Astafjordlegen.
Interna identifikacijska oznaka: 2025-019

5.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Glavna klasifikacija (cpv): 48814000 Medicinski informacijski sustavi
Dodatna klasifikacija (cpv): 48814100 Informacijski sustav za zdravstvenu njegu, 48814200 
Sustav upravljanja pacijenata, 48814400 Klinički informacijski sustav, 48814500 Sustav 
kazuistike

5.1.2.  Mjesto izvršenja
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Zemlja – podregija (NUTS): Troms/Romsa/Tromssa (NO072)
Zemlja: Norveška

5.1.3.  Očekivano trajanje
Datum početka: 07/05/2026
Datum završetka trajanja: 08/05/2034

5.1.5.  Vrijednost
Procijenjena vrijednost bez PDV-a: 8 000 000,00 NOK

5.1.6.  Opće informacije
Rezervirano sudjelovanje: 
Sudjelovanje nije rezervirano.
Projekt javne nabave ne financira se sredstvima EU-a
Javna nabava obuhvaćena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): da

5.1.9.  Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Obavijest
Kriterij: Upis u trgovački registar
Opis kriterija odabira: Tenderers are registered in a company register or a trade register in the 
member state in which the tenderer is established. As described in annex XI of directive 2014
/24/EU; suppliers from certain member states may have to fulfil other requirements in the 
mentioned annex.

Kriterij: Ostali ekonomski ili financijski zahtjevi
Opis kriterija odabira: Taxes and duties Tenderers shall have paid tax and duties, any arrears 
shall be explained. Tenderers can be rejected if a tax and duty certificate shows arrears. "Tax 
and VAT certificate" shall be enclosed with the tender. The certificate must not be more than 
six months old.

Kriterij: Certifikati neovisnih tijela o sustavima ili standardima za upravljanje okolišem
Opis kriterija odabira: Certification of the Norwegian Health Network. The supplier of a system 
for Sør-Varanger municipality shall be a certified supplier of such a system by Norsk 
Helsenett. Documentation of certification for the Norwegian Health Network shall be enclosed.

5.1.11.  Dokumentacija o nabavi
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi službeno dostupna: norveški
Rok za podnošenje zahtjeva za dodatne informacije: 18/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00) 
zapadnoeuropsko vrijeme, GMT
Adresa dokumentacije o nabavi: https://permalink.mercell.com/275366239.aspx

5.1.12.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 
Elektroničko podnošenje: Obvezno
Adresa za podnošenje: https://permalink.mercell.com/275366239.aspx
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: norveški
Elektronički katalog: Dopušteno
Varijante: Nije dopušteno
Rok za zaprimanje ponuda: 25/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00) zapadnoeuropsko vrijeme, 
GMT
Razdoblje tijekom kojeg ponuda mora ostati valjana: 3 Mjeseci
Informacije o javnom otvaranju: 
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Datum otvaranja: 25/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00) zapadnoeuropsko vrijeme, GMT
Uvjeti ugovora: 
Ugovor se mora izvršiti u okviru programa zaštićenih radnih mjesta: Ne
Elektroničko izdavanje računa: Obvezno
Naručivanje će biti elektroničko: da
Plaćanje će biti elektroničko: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Okvirni sporazum bez ponovne provedbe nadmetanja
Maksimalan broj sudionika: 6
Obrazloženje trajanja okvirnog sporazuma: See the tender documentation.
Informacije o dinamičkom sustavu nabave: 
Nema dinamičkog sustava nabave

5.1.16.  Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu): Sis-Ja Nuorta-Finnmárkku Diggegoddi /Indre 
og Østre Finnmark Tingrett
Informacije o rokovima za preispitivanje: See the tender documentation.

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Službeno ime: Finnut AS
Registracijski broj: 981539885
Poštanska adresa: Rådhusgata 5
Grad: VADSØ
Poštanski broj: 9800
Zemlja – podregija (NUTS): Finnmark/Finnmárku/Finmarkku (NO073)
Zemlja: Norveška
Kontaktna točka: Anskaffelser Finnut
E-pošta: anskaffelser@finnut.no
Tel.: +47 78950040
Faks: +47 78950041
Internet: http://www.finnut.no
Uloge ove organizacije: 
Kupac
Vođa skupine

8.1.  ORG-0002
Službeno ime: Salangen kommune
Registracijski broj: 961416388
Grad: Sjøvegan
Poštanski broj: 9355
Zemlja – podregija (NUTS): Finnmark/Finnmárku/Finmarkku (NO073)
Zemlja: Norveška
E-pošta: postmottak@salangen.kommune.no
Tel.: 77172000
Uloge ove organizacije: 
Kupac
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8.1.  ORG-0003
Službeno ime: Sis-Ja Nuorta-Finnmárkku Diggegoddi /Indre og Østre Finnmark Tingrett
Registracijski broj: 926722840
Grad: Vadsø
Poštanski broj: 9811
Zemlja – podregija (NUTS): Finnmark/Finnmárku/Finmarkku (NO073)
Zemlja: Norveška
Uloge ove organizacije: 
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu)

Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: 52a751a6-a71f-4f81-8f16-d52cb304764c  -  01
Vrsta obrasca: Nadmetanje
Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Podvrsta obavijesti: 16
Datum slanja obavijesti: 16/02/2026 14:21:33 (UTC+00:00) zapadnoeuropsko vrijeme, GMT
Datum e-pošiljateljeva slanja obavijesti: 16/02/2026 15:39:39 (UTC+00:00) zapadnoeuropsko 
vrijeme, GMT
Jezici na kojima je ova obavijest službeno dostupna: engleski
Broj objave obavijesti: 115136-2026
Broj izdanja SL S-a: 34/2026
Datum objave: 18/02/2026
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